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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zzene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
liede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su

pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i

rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u

dobi od 3 do 8 godina i oso-

bama s vrlo velikim i sloze-
nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili

odgovarajucée upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
iskljuCivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-
cama u zatvorenom prosto-
ru.

Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
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nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosje€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu doc¢i u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnije;
— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.
UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kudistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne koristi-
te mehanicke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.
UPOZORENJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.
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UPOZORENUJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za CiS¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.

HRVATSKI 5



Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
43°C. Navedeni temperaturni raspon jamgi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doéi u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.
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2.5 Odrzavanje i €iS¢enje
/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

« Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

* Redovito provjeravajte da na proizvodu
nema znakova kvarenja koji ga mogu
uciniti neprikladnim za kontakt s hranom,
poput pukotina, mjehuri¢a, delaminacije,
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu.
Slijedite upute za CiS¢enje i njegu kako
biste sprijecili propadanje.

2.6 Servis

« Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

¢ Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

» lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.



* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaa
topline.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

=

Gumb odjeljka hladnjaka /
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO

Indikatori temperature hladnjaka

Gumb odjeljka zamrzivaca
Extra Freeze tipka

Extra Freeze indikator
Indikatori temperature zamrzivaca

BN
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3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Iskljucivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljucuju.

2. Iskopcajte utikac iz uti¢nice.
3.2 Podesavanje temperature

@ Nije moguce postaviti temperaturu kad
je Extra Freeze funkcija uklju¢ena.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka hladnjaka ili gumb odjeljka za-
mrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu po-
stavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

(® Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa po-
stavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se koristi za pred-za-
mrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u pretin-
cu za zamrzavanje. Ova funkcija ubrzava za-
mrzavanje svjeze hrane i ve¢ pohranjenje
prehrambene proizvode §titi od zagrijavanja.

® za zamrzavanje svjezih namirnica uklju-
cite funkciju Extra Freeze najmanje 24 h
prije stavljanja namirnica.

Za ukljucivanje funkcije Extra Freeze pritisnite
i drzite pritisnut gumb odjeljka zamrzivaca.
Ukljucit ¢e se lampica Extra Freeze indikato-
ra.

® Ova funkcija prestaje nakon maksimalno
52 h.

Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na gumb .
Indikator Extra Freeze se iskljucuje.

3.4 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, prvi i treci indikatori temperature za-
mrzivaca bljeskaju a zvuk je ukljucen

Za deaktiviranje alarma na 1 h, pritisnite bilo
koju tipku. Zvuk se iskljuCuje. Prvi i treéi indi-
katori temperature zamrzivaca stalno svijetli 5
sek prije ponovnog oznacavanja temperature
zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrece sve
dok se ne povrate normalni uvijeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se is-
klju€uje nakon 1 h.
3.5 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk se
ukljuéuje.

Pritisnite bilo koju tipku za iskljuCivanje zvuka.
Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

Alarm se iskljuuje nakon $§to zatvorite vrata.
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4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica na vratima
Vodilice na vratima omogucuju prerasporedi-
vanje polica.

Za promjenu mjesta plice/posude na vratima:

1. Pomaknite policu/posudu u smjeru
strelica.

2. Postavite policu/posudu na mjesto i
pazljivo je umetnite u vodilicu.

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.

Mozete promijeniti polozaj polica.

Ovaj je uredaj opremljen fleksibilnom poli-

com. Prednja polovica police moze se posta-

viti ispod druge polovice:

1. Pazljivo izvadite prednju polovicu.

2. Gurnite je uiispod druge polovice donje
vodilice.

@ Ne pomigite staklenu policu iznad ladice
za povrcée kako biste osigurali ispravnu cir-
kulaciju zraka.

4.3 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Otkljucajte bo€no hvatanje istodobno s
obje strane.
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2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.4 Ladica za povrcée

U donjem dijelu uredaja nalazi se posebna la-
dica prikladna za skladiStenje voca i povrca.
4.5 Uklanjanje ladica

Uklanjanje ladica iz odjeljka:

1. lzvucite ladicu do grani¢nika.

2. Kad dodete do kraja vodilice, lagano
podignite predniji dio ladice i izvadite je iz

uredaja.

® za vracanje ladice natrag u odjeljak, sli-
jedite gornje korake obrnutim redoslijedom.

(® Da biste kod nekih modela izvadili ladi-
cu, najprije morate izvaditi spremnik za bo-
ce.

4.6 Uklanjanje ExtraChill

Iznad ladice za povrce nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.



/

2. Podignite predniji dio ladice.

a0

3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

4.7 MULTIFLOW

Odjeljak hladnjaka opremljen je MULTIFLOW
ventilatorom koji omogucuje brzo i u€inkovito
hladenje namirnica i odrzava ujednacenu
temperaturu u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje i radi samo
kada su vrata zatvorena.

® Nemojte blokirati otvore za zrak.

gl I -
o U [ m

. =N\
S
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 —
® Ne uklanjajte MULTIFLOW ploc¢u. Upute
za CiS¢enje potrazite u poglavlju "Odrzava-

nje i Ciséenje".

4.8 Stalak za boce

Boce (s otvorom okrenutim prema naprijed)
stavite na prethodno postavljenu policu.

(DNa policu stavljajte samo zatvorene bo-
ce.

4.9 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje smrz-
nute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte funk-
ciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno ra-
sporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu plo-
cicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se automatski vraé¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra Free-
ze").

Za viSe informacija pogledajte "Savjeti za za-
mrzavanje".

HRVATSKI 9



4.10 SkladiStenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanje.

Za spremanje velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.

5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za uStedu energije
» Zamrzivac: Originalna konfiguracija

osigurava najucinkovitije koristenje
energije.
Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u

donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosSnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjee na potroSnju
energije.

» Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

+ Zamrzivag: Sto je hladnija postavka
temperature, to je veca potroSnja energije.

» Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

» Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuci formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu€aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

» Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.

» Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

* Ne zamrzavaijte boce ili limenke s
tekuéinom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljiéni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

* Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.

* Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.

» Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.
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/\ OPREZ!
Ako je napajanje isklju¢eno dulje od vri-
jednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati. Po-
gledajte "Alarm kod visoke temperature".

¢ Odmrznutu hranu nemojte ponovno

zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

« Odjeljak hladnjaka je oznacen s
B

Pri odredivanju odgovarajuc¢e temperature
koja osigurava o¢uvanje smrznutih
prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.
Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak

zamrzivaca
Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12
Povrce 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlije¢na hrana:
Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa)

Nemasna riba (npr. bakalar, ive-
rak)




Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Skampi 12
Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:
Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3

5.5 Savjeti za hladenje hrane

@ Odjeljak za svjezu hranu oznacen je sa

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/N UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti
Prije prve uporabe o istite unutrasnjost i sav

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!
Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Obrisite upravljacku plocu mekom krpom.

6.2 Redovito ¢iSéenje
Redovito Cistite opremu:

Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

Redovito briSite brtve na vratima.

* Dobra postavka temperature koja
osigurava o¢uvanije svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovarajué¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

¢ Odmrznite namirnice u hladnjaku.

» Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

» Ne drzite povrée poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

» Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka
Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je automat-
sko. Voda koja se kondenzira teCe u posudu
na kompresoru i hlapi. Posuda se ne moze
skinuti.

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrzivac¢a nema leda. Tijekom ra-
da uredaja nema nakupljanja leda na unutar-
njim stjenkama niti na hrani.

6.5 Uklanjanje CustomFlex
plasti¢nih vodilica

1. Uklanjanje svih spremnika, kutija i kopCi s
vrata.
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2. Uklonite gornji rukohvat i podignite ga iz

sredista.

#\\\

3. Kako biste ih uklonili, ostale vodilice
pomaknite prema gore (one €ine jedan

dio).

jedom.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-

tama.

7.1 Sto uéiniti ako...

Postavite svu opremu vrata obrnutim redosli-

6.6 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme podu-

zmite sljede¢e mjere opreza:

1. IskopcCajte uredaj iz napajanja.

2. lzvadite svu hranu.

3. Ocistite uredaj i sav pribor.

4. Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

Problem

Mogucéi uzrok

Rjesenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu
za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u utic-
nicu elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napo-
na.

Na uti¢nicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektricaru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvugni ili vizualni
alarm.

Uredaj je nedavno ukljucen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Temperatura u uredaju je viso-
ka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previ-
Se hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim
ponovno provjerite temperatu-
ru.

Temperatura prostorije je previ-
soka.

Pogledajte poglavlje ,Instalaci-
ja’.

Hrana stavljena u uredaj je
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da
se hrana ohladi na sobnu tem-
peraturu.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Free-
ze funkcija".

Kompresor se ne pokrece ne-
posredno nakon pritiska "Extra
Freeze", ili nakon promjene
temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon
nekog vremena.

To je normalno, nije doslo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavljena
ili se sudaraju s ventilacijskom
reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavlja-
nje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokus$ali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot-
varanja vrata pricekajte nekoli-
ko sekundi.

Svjetiljka ne radi.

Svjetiljka je u stanju pripravno-
sti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svjetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempera-
turu.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
ploca”.

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka te-
¢e voda.

Za vrijeme automatskog proce-
sa odmrzavanja inje se otapa
na straznjoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima
previSe kondenzirane vode.

Vrata su se preCesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Vrata nisu bila potpuno zatvore-

na.

Uvjerite se da su vrata potpuno
zatvorena.

Pohranjena hrana nije bila
umotana.

Hranu umotajte u odgovarajucéu
ambalazu prije nego sto je po-
hranite u uredaj.

To je normalno da se tijekom
lieta i jeseni moze stvoriti viSe
kondenzacije zbog povecane
vlaznosti zraka i hrane. Hlad-
njak ne stvara vlagu. Nakon tog
razdoblja vlaga u hladnjaku se
sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite
visu temperaturu u hladnjak
(oko 6-7 °C).
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Na staklenim policama ima kap-

ljica vode.

U hladnjaku je previse viage.

Staklene police obriSite krpom
kako biste uklonili kapljice vo-
de.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije
spojen na pliticu za isparavanje
iznad kompresora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu
vodu na pliticu za isparavanje.

Nije moguce postaviti tempera-
turu.

Uklju€ena je Extra Freeze funk-
cija .

Ruéno iskljucite Extra Freeze

funkciju ili priCekajte dok se au-
tomatski ne iskljuci. Pogledajte
odjeljak "Extra Freeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preni-
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena
ispravno.

Postavite viSu/nizu temperatu-
ru.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite
vrata".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade
prije spremanja.

Istodobno se sprema previse
hrane.

Istodobno stavljajte manje na-
mirnica.

Vrata su se ¢esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Uklju€ena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Freeze".

U uredaju nema strujanja hlad-
nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog
zraka u uredaju. Pogledajte po-
glavlje "Savijeti i preporuke”.

Peti indikator temperature tre-
peri.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator tempera-
ture treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

@ Ako se problem ne otkloni, obratite se

ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni 3,

7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.

2. ZapodeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima

servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.
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obratite se ovlaStenom servisu.

Samo za Svicarsku
Napon: 220 — 240 V
Frekvencija: 50 Hz



Samo za EU

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risni¢kim priruénikom i svim ostalim doku-
mentima koji se isporu¢uju s ovim uredajem.
Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-
mocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.

Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

Samo za UK

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja. Energetsku naljepnicu Cuvajte za refe-
rencu zajedno s korisnickim priru¢nikom i
svim ostalim dokumentima koji se isporucuju
s ovim uredajem.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za provjeru
uskladenosti sa zahtjevima za ekolo$ki dizajn
moraju biti u skladu s:

UK BS EN 62552
EU, Svicarska, Izrael EN 62552
Australija IEC 62552
Juznoafricka Republika SANS 62552

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom C/.\-) Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajuce
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-

UAE
GCC

UAE.S 5010-3:2022
SAS0-2892_2018

Zahtjevi ventilacije, dimenzije otvora i mini-
malne udaljenosti sa straznje strane moraju
biti kako je navedeno u "Instalacija" ovog ko-
risnickog priru¢nika. Za sve dodatne informa-
cije, ukljucujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

je oznacene simbolom E s kucanskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.

HRVATSKI 15



1. BEBBE[JHOCHE MH®OPMALIMJE......... 16

2. BESBE[JHOCHA YIMYTCTBA.................. 18
3. KOMAHOHA TABJTA ..., 20
4. CBAKOOHEBHA YTMOTPEBA.................. 21
5. HATIOMEHE N CABETMW......................... 23
6. HETA W UYNLIREHE..........ccooee 25

3appkaHo npaBo U3MeHa.

7. PEWUABAHSE MPOBJIEMA...................... 25
8. TEXHUYKM MOOALMN..........ccoevvee 28
9. NTHOPOPMALIMJE 3A UHCTUTYTE 3A
TECTUPAHE.........cocoiiiiiic, 29
10. EKONOLWKA MUTAHA. ..o 29

1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

Mpe nHcTtanaumje n kopuwhe-
Ha ypehaja, naxrbmeo
npoYnTajTE NPUITOXKEHO YNyT-
cTBO. [1pounsBohay Huje oaro-
BOpaH 3a 6uno kakese rnospe-
Ae Vnu LWITETY Koju cy pesyn-
TaT HeucrnpaeBHe UHCTanayuje
unu ynotpebe. Yysajte ynyT-
CTBO 3a ynoTtpeby Ha 6e36en-
HOM W1 NPUCTYNayHOM MeCTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3begHocT Aeue n
oceT/bLUBUX ocoba

» OBaj ypehaj Mory fja Kopu-
cTe Aeua ctapuja og 8 ro-
AnHa n ocobe ca cmame-
HUM (PUBNYKAM, YYTTHUM
NN MEHTaNHUM CNOCOBHO-
cTMMa, Kao ocobe kojuma
He[OCTajy UCKYCTBO W 3Ha-
He, YKONUKO um ce obesbe-
AN Hag30p UM v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynorpe-
bom ypehaja Ha be3benaH
Ha4MH N YKONUKO CXBaTajy
moryhe onacHoctu. [leua
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y3pacTta namehy 3 roguHe un
8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM N CIOXEHUM UH-
BaNnuAMTETOM CMejy aa ny-
He 1 npasHe ypehaj noa
yCIi0BOM Aa Cy MPOMUCHO
ynyhenu. [leuy mnahy og 3
roguHe Tpeba ygarsutn og
ypehaja ykonumko Hucy noa
HeNpPeKUAHNUM HaA30POM.
Heuy Tpeba koHTponucaTu
Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

Heua He cmejy na obasrba-
jy umwhene 1 KOPUCHUYKO
oapxaBane ypehaja 6e3
Haa3opa.

OpxuTe cBy ambanaxy aga-
e o Aeue n ognoxure je
Ha ogrosapajyhu HauuH.

1.2 OnwTe mepe
6e3beaHOCTH

* Ypehaj je HamerweH camo

3a YyBare XpaHe v nuha.

 OBaj ypehaj je HameH€eH 3a

ynotpeby y jegHom goma-



AWHCTBY Yy 3aTBOPEHUM
npocTopuma.

Ypehaj ce moxxe KOpuUcTuTm
y KaHuenapujama, xoTern-
CKkuM cobama, moTenmva,
MaHCUOHUMA, CEOCKUM Ty-
PUCTUYKUM AOMaNUHCTBK-
Ma 1 CNMYHUM oBjeKkTnma
3a cmewwTaj rae ynotpeba
He 61 npeBasunasuna
(MpoceyaH) HMBO MOTPOLL-
He No JoMahnHCTBY.

[a ducte cnpeuunnu 3ara-
RuBawe xpaHe, Npatute
cnepeha ynyTcrea:

— He oTBapajTe BpaTa Ha
AYyXe BpeMe;

— pefoBHO YUCTUTE NOBP-
LUMHe Koje mory gohny
Aoaup ca XxpaHoMm u fo-
CTYMNHe cucTeme ofBoO-
Aa,

— CUpPOBO Meco 1 puby ap-
XuUTe y NorogHnm cyno-
BUMa Yy ppuxnaepy Tako
Aa He foavpyjy apyre
HaMUPHULE M HE Kansby
Ha HUX.

YNO3OPEHE: He gosso-
nnTe 3ayenbnBare BEHTU-
naumoHux oTeopa Ha Kyhu-
WTY ypehaja unm yrpagHor
enemeHTa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTE MexaHu4Kka u gpyra
cpenctea na bucte yopsa-
Ny npouec ogMp3aBama,

OCUM OHa Koja je Npoun3Bo-
hay npenopy4uno.
YNO30OPEHE: Hemojte
OLUTETUTU KONO pacxnagHo
cpeacTsa.

YNO3OPEHE: He kopu-
CTUTe enekTpudHe ypehaje
YHyTap oferbaka 3a 4yBa-
He XpaHe y ypehajy ocum
aKo TakBy BpPCTY ypehaja He
npenopy4yyje npoussohau.
Hemojte kopuctntn mnas
BOAe unu napy 3a ymwhe-
e ypehaja.

Ypehaj ounctute BnakHom
MeKkoM Kprnom. Kopuctute
NCKIbYYMBO HeyTparnHe ge-
TepleHTe. Hemojte kopu-
CcTUTK abpasnBHE NPOM3BO-
ae, abpasusHe jactyunhe
3a unwhemre, pactBapade
UnNu meTarnHe npegmerTe.
Ako he ypehaj ctajatu npa-
3aH gyxe Bpeme, uc-
KrbyunTe ra, 0ogMp3HuTE,
O4YUCTUTE, OCYLUNTE N OCTa-
BMTE BpaTa OTBOpeHa Aa 'y
Hemy He 6u HacTana 6yh.
Hemojte y oBom ypehajy
ApXXaTu ekcnnosmBHe maTte-
puje Kao LITO CYy JIMMEHKe
aepocona ca 3anarsMeuMm
MOTUCHUM FracoM.

Ykonuko je kabn 3a Hanaja-
e owTeheH, Mopa ga ra
3ameHun nponssohay,
oBrawheHn cepBUCHU LiEH-
Tap unu KkeanudgukoBaHa
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nvua kako 6u ce nsberna
OMNacHOCT.

2. BESBE[OHOCHA YMNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/N YNO3OPEHE!

Cawmo kBanudumkoBaHa ocoba Moxe aa
MHCTanupa oBaj ypehaj.

*  YKIIOHWUTE KOMMINETHY ambanaxy.

* HewmojTe ga uHcTanupare unm Kopuctute
owTeheH ypeha;.

* He kopuctuTe oBaj ypehaj npe Hero wto
ra, 36or 6e3begHOCTU, MHCTanuparte y
yrpagHu enemeHT.

+ [patute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUparse ypehaja, kKao 1 3a MOHTUpaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy oCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

* YBek BoguTe payyHa npuivkom
nomepatra ypehaja 3ato LITO je Texak.
YBeK KopucTuTe 3alTuTHe pykasumue n
3aTBOpeHyY 0byhy.

+ [lpoBepute ga nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.

* [lpv NpBOj MHCTanNaUmjn UM HAKoOH
npomMeHe cMepa oTBapakba Bparta,
cayekajTe HajMare 4 caTa npe Hero wTo
ykrbyuunte ypehaj y ctpyjy. OBo he
omoryhutu fa ce yroe cnvje Hasag y
Komnpecop.

* [lpe obaBrbara BUNO KaKBUX pagHK Ha
ypehajy, (Hnp. npomeHa cmepa oTBapana
BpaTa), uckrbyunte ypehaj ns ctpyje.

* He MoHTupajTe ypehaj 6nusy pagujatopa
unu wnopeTa, nehHyua unm nnoya 3a
KyBame, oOcrMa aKko Aapyradvje Huje
HaBe[eHO y yNyTCTBY 3@ MOHTVpaHse.

* He nanaxute ypehaj kuwn.

* He moHTUpajTe ypehaj Ha mecTuma Koja cy
N3NoXeHa OUPEKTHO] CYHYEBO] CBETIIOCTH.

* Hewmojte ga nHctanuparte ypehaj y
obnacTtnma Koje Cy CyBULLE BMaXHE Unu
CyBWLLE XNagHe.

» Kapa nomeparte ypehaj, nogurHute
npeawy nBuLy Aa ce He 6w narpebao noa.

*  YKONMMKO MOHTMpATe BpaTa Ha CynpoTHO]
CTpaHu oTBopa ypehaja, 3awwTnTe noa o4
rpebatba.

* Ypehaj cagpxu kecuuy cpeacTea 3a
ynuvjake Bnare. To Huje urpayka. To Huje
xpaHa. OBy Bpehuuy oamax bauute y
cmehe.
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2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

[Mpu nosuumoHupawy ypehaja Bogute
payyHa Aa He UCTErHeTe uUnu owTeTuTe
kabn 3a Hanajame.

/N YNO3OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTe agantepe ca Bu-
e yTUYHULA 1 NpoayXHe kabroBe.

/\ OMPE3

CBe enekTpuyHe pagoBe Koju Cy Heon-
XOA4HM 3a MHCcTanayujy osor ypehaja mo-
pa Aa ob6aBun KBanMUKoBaHN enek-
Tpuyap.

« [posepute ga nu cy napameTpu Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM
KapaKTepucTkama KomnatubunHm ca
oprosapajyhum napametpuma
eneKkTpu4He Mpexe 3a Hanajare.

*  Ypehaj mopa ga byae ysemrbeH.

* YBeK KOpPUCTUTE MPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULY Ca 3aLTUTOM Of CTPYjHOr
yaapa.

* Ako yTMyHMUa 3a KyhHO Hanajake Huje
y3eMrbeHa, MoBeXuTe anapar ca
3acebHNM y3eMribereM y cknagy ca
TPEHYTHUM Mponuncuma, KoHcynTyjyhum
KBanuguKoBaHor enekTpuyapa.

* Bopwute payyHa Aa He owTeTUTE
enekTpu4He KOMMNOHeHTe (HNp. CTPYjHU
yTuKa4, kabn 3a Hanajawe, KOMNpPecop).
3a 3ameHy eneKkTPUYHMX KOMMOHEHTU
obpatute ce osnawheHoM cepBucy unm
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnoj
BVICWHE CTPYjHOT yTuKava.

* [Mpukrbyuute rnaBHn Kabn 3a Hanajake Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy MOHTaxe.
BogwuTe payyHa Aa noctoju npuctyn
CTPYjHOM YyTUKa4y HakoH MOHTaxe.



* He nckrbyyyjTe ypehaj noBnaverem 3a
kabn 3a Hanajatbe. Kabn nckrbyunte Tako
wro hete M3Byhu yTuKay 13 yTu4HuLE.

» OBaj ypehaj je onpemrbeH yTukavem og 13
A. Ako je NOTpebHO NPOMEHNTN Ocurypay
3@ YTUYHULY, KOPUCTUTE UCKIbYYUBO
ocurypay og 13 A ASTA (BS 1362) (camo
YK 1 Upcka).

2.3 YnoTtpeba

/N YNO3OPEHSE!

TMOCTOjM PU3MK Off MOBPEAE, ONEKOTUHA,
CTpYjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxu npupoaaH 3anar-vneu
rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma noso-

TbaH M0 XMBOTHY cpeauHy. Bogute payyHa

Aa He OLITeTUTE KOO pacxnagHor cpeacTaa
Koje cagpxu n3obyTaH.

* Hewmojte fa mewate cneundukaumjy osor
ypehaja.

» Crporo je 3abpaneHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npou3soga kao camoctojeher.

+ OsBaj ypehaj je npegsuheH 3a pag npu
cobHoj Temnepatypu og 10°C po 43°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
y Ha3Ha4YeHOM TemnepaTypHOM PaCMOHY.

* He craBmajte enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapaTe 3a cnagonen) y ypehaj ako nx
Huje ogo6pro npom3sohay.

» Axo gohe go owrehena pacxnagHor
Kona, yBepuTe ce aa 'y npocTopuju Hema
nnameHa v nssopa narbewa. [poseTpute
npocTopujy.

* He possonute Bpyhum npegmetuma ga
[OoOMPHY NnactuyHe genose ypehaja.

* He craBmajTe rasupana nuha y ogerak
3amp3uBada. [lohu he go nosehamwa
npuTuUCKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He OpxuTe 3anarvuee racose u
TEYHOCTHU.

+ 3anar-vBe matepuvje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anasbMBMM MaTepujama
HeMojTe CTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja nnu Ha wera.

* He pgoaupyjte komnpecop v KoHAeH3aTop.
OHu cy Bpenu.

* HewmojTe yknawatu unu goampusaTu
npeameTe U3 ogerbka 3aMp3viBaya ako cy
BaM pyKe MOKpe Unu BrnaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpasna.

» [patute ynyTcTBa 3a cknaguwiTere aata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

*  YMOTajTe HaMUpHULIE Y HEKM MaTepujan
3a YyBatbe XpaHe Mnpe Hero LUTO UX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3aunsava.

* He posBonute ga xpaHa gohe y KOHTakT
Ca yHyTpalHnM 3ngoBMma ogerbaka 3a
KyhHe anaparte.

2.4 YHyTpawHe ocBeT/beHe

/\ YINO30PEHE!
Pu3wnk oa ctpyjHor yoapa.

« OBaj Npon3Bog, cagpXu jedaH unu suLle
CBETMNOCHMX N3BOPA Krnace eHepreTcke
edmkacHocTm F.

* W70 ce Tu4e jegHe nnu BULWeE cujanuua 'y
OBOM MpOK3BOAY W pe3epBHUX AenoBsa
Koju ce npogajy 3acebHo: Te cujanuue cy
HamerbeHe Aa U3apxe eKCTpeMHe
dusnyke ycnose y kyhHuM ypehajuma, kao
LITO cy TemnepaTtypa, Bubpauuje n
BMNaXHOCT Basgyxa, Unn cy HaMmekeHe 3a
npuvkas nHopmaumja o pagHom ctaTycy
ypehaja. Hucy HameneHe 3a gpyre
npumMeHe 1 HUCY norogHe 3a
ocBeTIbaBakbe NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/N YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk of nospeae unu owrtehe-
ta ypehaja.

* [lpe ogpxaBara UcKbyumTe ypehaj n
M3BYLWTE CTPYjHM yTUKaY U3 3uaHe
yTU4HMLE.

« PacxnapgHa jegnHuua osor ypehaja
caapXu yriboBogoHuk. Camo
kBanudukosaHa ocoba cme ga obasrba
pafoBe Ha oApXKaBaky U NyHeHe
ypehaja.

* PepnoBHO NpoBepaBajTe Aa N1 Ha
Npov3BOAY MMa 3HaKoBa MoropLuarka Koju
ra Mory y4MHUTW HENOrOAHMM 3a KOHTaKT
ca XpaHoM, Kao LUTO Cy MYKOTUHE,
NAMKOBY, AenamuHaumja, CKynibame,
NensbLMBOCT, KOPO3uja UNKn Apyre BUATbUBE
npoMeHe y TEKCTYpY Unu usrneay.
Mpatute ynytcTaa 3a unwhewse u Hery
Kako 6ucte cnpeynnm noropLuame.

2.6 CepBucupame

» Pagu onpaske ypehaja obpatute ce
oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.
KopucTute camo opurvHanHe pesepsHe
Jernose.
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* WmajTe Ha ymy fa camocTanHa unm
HEeCTpyYHa nonpaska MOXe Yrpo3unTu
0e36eAHOCT 1 MOHULITUTU rapaHuujy.

» Cnepehu pesepBHW A4enoBu JOCTYMHU CY
6apem 7 roamMHa HakoH ykuaawa Mogena:
TepmocTaTtu, TEPMOCEH30pYU, LUTaMnaHa
Kona, n3Bopu CBETNOCTU, KBaKe, Luapke,
nnexoBu u koprne. 3anTUBKe BpaTa cy
poctynHe 6apem 10 roguHa HakoH
yKknaawa mogena. Tpajate Tor nepyoga
MOXe OUTK ayxe y Balloj 3emrbu. 3a
BULLE MHpOPMaLMja noceTuTe Hal Be6-
cajT.

* WwmajTe Ha ymy aa cy Hekun of OBKX
pe3epBHUX Aenosa AOCTYMHN camo
CTPYYHMM CepBuceprMa 1 Aa He
ofrosapajy CBU pe3epBHY AeN0BU CBUM
mMozenvma.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHSE!
OnacHOCT of nospefuBarsa UK ryLuetba.

3. KOMAHOHA TABJA

=

[yrme operbka dopvxumaepa /
Ayrve 3a YKIbYUYMBAHE/
NCKIbYYMBAHSE ypehaja

MHavkaTopu Temnepatype dpwkugepa

[lyrme ogerbka 3ampsunsaya
Hyrve Extra Freeze

WupukaTtop Extra Freeze
MHavkaTop TemnepaType 3amp3vBaya

BN

(o] &

3.1 YkrbyumBawe/McKrbyuymBame
YkrbyumBawe
1. YMeTHMTE yTrKay y yTu4HuLy.

2. T[lpuTucHWTE 1 3agpxnTe gyrme 3a
YKIbYUNBAHE/MCKIbYUYNBAHE

ypehaja.
MHavkaTopu Temnepatype rnokasyjy nogpasy-
MEBaHO MoAELLEHY TemMnepaTypy.

UckmbyunBamwe
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« OpaBojTe kabn 3a Hanajawe ypehaja og,
MpEXHOr Hanajaxa.

* Ogpaceuunte kabn 3a Hanajare 1 bauuTe ra
y cmehe.

* Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce deua v kyhHu reybrmMumM 3aTBOpE
yHyTap ypehaja.

* CTpyjHO KONO hpwxMaepa v n3onaunuoHn
mMaTepujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* VsonauunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. Obpatute ce ONWTUHCKUM
opraHuma ga 6ucte casHanu kako ga
npaBuIHO OAnoXuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nmay rpejHor Tena.

1. [putnucHuTe 1 3agpxuTe ayrme 3a
YKIbYUYNBAHE/MCKIbYYBAHE
ypehaja. UhgnkaTopu Temnepatype ce
NCKIBYYYjy.

2. WVs3ByuuTe kabn 3a Hanajakwe 13
yTUYHULE.

3.2 Perynauuja Temneparype

® Hwje moryhe nogecuTtn TemnepaTtypy ka-
na je dyHkuuja Extra Freeze ykrbyueHa.

[Nogecute Temnepatypy ypehaja Tako wTo
heTe poavpHyTM Ayrme oferbka dpwxunaepa
Unu gyrme ofgerbka 3ampsavBava.
VHavkaTopu TemnepaType nokasyjy nogeLueH
HMBO Temneparype.

TemnepaTtypHu oncer Moxe fa Bapupa usme-
Ry 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

® Mogelwena Temnepatypa 6uhe goctur-
HyTa y poKy of 24 u.

HakoH HecTaHka cTpyje, ypehaj Bpaha noa-
elleHe Temneparype.

3.3 dyHkumja Extra Freeze

dyHKkumja Extra Freeze ce kopuctu npBo 3a
npeasamp3aBamne, a 3aTum 1 6p3o 3amp3aBa-
He y oferbky 3amp3avBada. OBa gyHKUMja
ybp3aBa 3aMmp3aBar-€ CBEXE XpaHe U LTUTK



paHuje noxpareHe npexpambeHe npovssoae
o[, 3arpeBata.

@ 3a 3aMp3aBah-e CBEXE XpaHe, akTUBU-
pajTe dyHkumnjy Extra Freeze Hajmane 24 4
npe cTaBrbaka XxpaHe y ypehaj.

[a 6ucte aktmBupanu dyHkumjy Extra Freeze
NPUTUCHUTE U OPXUTE AyrMe 3a oferbak 3a-
mMp3aunBaya. Extra Freeze nHgnkatop ceetnu.

@ Oga dyHKLMja ce 3aycTaBiba HaKOH Haj-
BuLwe 52 u.

DyHKUMjy je Moryhe aeaktusupaTvt NpuTK-
CKOM Ha 3a oferbak 3ampansaya. Vickrbyuyje
ce nHgukaTop Extra Freeze .

3.4 Anapm 3a BUCOKY TemnepaTypy

Kaga nohe go nopacra Temnepartype y
oferbKy 3aMp3unBava, UHAMKaTopu Npee u
Tpehe TemnepaType samp3ansaya Tpenepe u
ornaiiaea ce 3By4YHW CUrHar.

4. CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

4.1 Mo3uuunoHnpame nonuua y

BpaTuma

Bohuue Ha BpaTnma go3Borbasajy Aa npe-

ypegae nonuue.

[a npomeHuTe pacnopes nonuua/kopnu:

1. TNomepuTe nonuuy/kopny y cmepy
cTpenuua.

2. CraBuTe nonuuy/kopny Ha XerbeHn
nonoxaj n Naxrbmeo je ybauute y
Bofuue.

4.2 MNokpeTHe nonuue

3nposn hpwxmaepa umajy Bohuue. MoxeTte
[a npoMeHuTe Nnonoxaj nonuua.

Ogaj ypehaj je nma dnekcnbunHy nonuuy.
Mpeatsa nonoBmHa nonue Moxe ce nocra-
BUTW UCMOA ApYre NoSIoBUHE.

1. MaxrbMBo M3BagUTE NPEAHY MOMOBUHY.

[a bucte geaktmBupanu anapm Ha 1 4, npu-
TUCHUTE BUINO Koje Ayrme. 3BYYHU curHan ce
nckrbydyje. MHagnkatopu npee n Tpehe tem-
nepaType 3amp3unBaya cBeTIie paBHOMEPHO 5
CekK Mpe Hero LUTO NOHOBO HaroBecTe TeMre-
paTypy 3amp3avBava.

Anapm ce noHoBo nokpehe 1 4 HakoH geakTu-
BaLmje AOK Ce MOHOBO He ycrocTaBe Hopmar-
HW YCNOBW.

AKO He npuTUCHeTe HWjeaHOo ayrme, 3ByK he
C€e UCKIbYYUTU HaKoH 1 4.

3.5 Anapm 3a oTBOpeHa BpaTa

Ako ce BpaTta dpwxuaepa octaBe 0TBOpeHa
npnbnmkHo 5 muH, cen LED nHankatopu Tpe-
nepe 1 ornaiuaea ce 3ByYHW CUrHar.
MputucHuTe 6uno koje ayrme aa éucte uc-
KIbY4nnmn 3ByK. 3BYYHM CUrHan ce UCKIbydyje
HakoH 1 4.

Anapm ce UCKIbydyje HaKkoH 3aTBaparba Bpa-
Ta.

2. [ypHuTe je y OOWY LUMHY, UCNOA Apyre
MosIoBUHE.

® HewmojTe oa nomepare ctakneHy nonuuy
n3Hag dmoke 3a nosphe aa He bucre nope-
METWUMN NPaBUIHO CTPyjake Basayxa.

4.3 Yknawawe cTakneHor noknonua
churoka

1. OrtkrbyyajTe 60o4He npuuBpwhusBade ca
obe cTpaHe NCTOBPEMEHO.
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2. TloByuuTte gpxxay CTakneHe nonvue kKa
cebu.

4.4 ®unoka 3a noBphe

Y noweM geny ypehaja noctoju nocebHa

broka norogHa 3a cknaguwiterse soha u no-

Bpha.

4.5 Yknawawe pnoka

3a yknawbare hroke 13 ogeroka:

1. N3ByumTe onoKy AOK Ce He 3ayCTaBMm.

2. Kapg cturHeTe Ao kpaja Bofhuua, 6naro
OQMrHUTE Npeamy CTpaHy duoke 1
n3BaguTe je u3 ypehaja.

Ty

@® [a 6ucte Bpatnnu uoky y ogerbak,
crneguTe ropeHaBefeHe Kopake 0bpHyTUM
penocnenom.

@ Kop Hekux mogena, a 61CTe YKIOHNMN
ch1oKy, NPBO MopaTe YKMOHWUTK nocyay 3a
ooLe.

4.6 Bahewe cdmoke ExtraChill
W3Hag cduoke ca nosphem nocToju uroka.
[a bucte n3Bagunu duoky:

1. N3 bpwxmnaepa nssyunte uoky.
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0

3. TogurHute n okpeHuTe duoky ga bucre
je nssyknn n3 ypehaja.

4.7 MULTIFLOW

Opervak pwxmaepa nva seHtunatop MUL-
TIFLOW koju omoryhasa 6p30 1 edmkacHo
xnahewe xpaHe 1 ogpxasa yje4HayYeHy Tem-
nepaTtypy y TOM OAerbKy.

BeHTI/IJ'IaTOp Ce ayToMaTCKn aktuBumpa u pagn
CaMO Kafa Cy BpaTa 3aTBOpeHa.




@ He 6nokmpajte BeHTUNauujy.
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@ He yknawajte MULTIFLOW KoHTponHy
Tabny. 3a ynytcTBa 3a unwhere nornenaj-
Te ,Hera n unwhene" nornaerme.

4.8 Monuua 3a ¢dnawe
MocTaBuTe hnawle (ca OTBOPOM NpemMa Ha-
npea) Ha NPeTXOA4HO MOCTaBIbEHY MOMuLY.

®cawmo 3aTBOpeHE (hralle CTaBmbajTe Ha
nonuuy.

4.9 3amp3aBabe CBeXe XxpaHe

Opervak 3amp3vBaya je 3a 3amp3aBarbe CBe-
Xe XpaHe 1 3a Ayro YyBake 3amMp3HyTe U 3a-
nefexe xpaHe.

5. HATTOMEHE U CABETH

5.1 CaBeTu 3a ywitegy enekrpuiHe

eHepruje

* 3ampauBay: OpuruHanHa koHdurypaumja
06e36ehyje HajedhukacHuje kopuLhere
eHepruje.

*  Opuxungep: Kondurypayuja y kojoj cy
duoke y oowem geny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e3behyje
HajecbukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTMMa He yTu4ye Ha
NOTPOLLHY ENEKTPUYHE eHepruje.

AkTnBMpajTe yHKUMjy Extra Freeze Hajmarbe
24 4 yaca npe cTaBrbaka XpaHe y oferbak
3amp3nBayva.

CBexXy xpaHy paBHOMEPHO pacnopeguTe y
npBoj Nperpaau unu moun of Bpxa.

He npekopauvyjTe makcumanHy KonmuuHy xpa-
He koja MOXe Aa ce 3aMp3He 6e3 fofaBana
Opyre cBexXe xpaHe y okBupy24 4 (nornegaj-
Te NnounLly ca TEXHUYKUM KapakTepucTmka-
ma).

Mo 3aBpLUeTKy npoLeca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha npeTxo4Ho noa-
ellaBake TeMnepaType (nornegajte ogerbak
~PyHkumja Extra Freeze”).

3a Buwwe nHdopmaumja nornegajte ,Caetu
3a 3amp3aBare”.

4.10 YyBar-e 3aMp3HyTe XpaHe

Kapga npsu nyT nokpeHeTte ypehaj nnm HakoH
nepvoga Hekopuwhera, npe Hero LITo cTa-
BUTE NPON3BOAE Y Oferbak 3aMmp3nsaya,
octaBuTe ypehaj oa paam Hajmare 3 4 ca yk-
rbyyeHom dyHKumjom Extra Freeze.

[a bucte yyBanu Benvike KONMMYNHE XpaHe,
YKINOHUTE (PUOKE N CTAaBUTE XPaHy AUPEKTHO
Ha nonuue, 6bapem 15 mm garse of BpaTta.

/\ OMPE3

AKo je cTpyja buna nuckrby4yeHa gyxe og
BPEAHOCTM MpUKa3aHe Ha Nio4m ca Tex-
HVMYKUMM nogdauumva, nog ,Bpeme nopacra
TemnepaType”, oAMp3HyTa XxpaHa Mmopa
ogmax ga ce KoHsymupa. lNornepajte
oferbak ,Anapm 3a BUCOKY
Temnepatypy’.

* HemojTe 4yecTo oTBapaTtu Bpata Unm ux
ApXaTu OTBOPEHa Ay)Xe Hero LWTo je
notpebHo.

« 3ampsuBau: WT0 je nogeleHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLura
enekTpu4He eHepruje.

*  O®pwxugep: Hemojte nogewasatu
NPEeBUCOKY TEMMePaTypy OCUM aKo TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke XpaHe.

* Ao je TemnepaTypa y NpocTopuju BUCOKa
1 KOHTpOna TemnepaType nogeLleHa Ha
HUCKy TemnepaTypy, a Nputom je ypehaj y
NOTMNYHOCTM HanykeH, komnpecop he
paguTy HenpecTaHo, NPoy3pokyjyhn
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cTBapame Mkba Unv neaa Ha ucnapvsavy.
Y Tom cnyyajy nogecuTe perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMrepaTypy Kako
6u ce omoryhuno aytomaTcko
oAMp3aBam-e.

* He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLUeTke
unu pyne.

+ Ob6aBe3Ho ocurypajte oa npexpambeHm
npou3soau yHyTap ypehaja omoryhaeajy
LMpKynauujy Basgyxa kpo3s pyne y
3afHeM Aeny yHyTpallwocTh ypehaja.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBame

» He 3amp3aBajTe 6oLe 1 KOH3epBe Koje
cagpxe TEYHOCTU, HapounTo Nuha Koja
cagpxe yribeH-guokeuna. Mory aa
eKcnnoaupajy Tokom cMp3aBakba.

* He craBmajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3amp3nBayva.

* He craBrbajTe cBeXy OAMP3HYTY XpaHy
OMpekTHO nopepa Beh 3aMp3HyTe xpaHe.

* He craBmajTe y ycTa Kouke nega, negeHe
HanuTKe 1 cnagones ogmax HakoH
Bahera 13 3ampaviBaya ga 6ucre nsdernu
NPOMp3IVHe.

* He 3amp3aBajTe Beh 0gMp3HYTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a YyBaH€ 3aMp3HyTe
XpaHe
» Operbak 3amp3vBaya je 03Ha4veH ca

Ex=5]

* OuyBare CMP3HYTUX NpexpambeHnx
nponsBoga OCUrypaHo je npu
TemnepaTypu HWxoj og -18°C.

* Bwuwa Temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTU Jo ckpahewa poka Tpajaka
HamupHuua.

* Lleo opgerbak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBaH-e CMP3HYTUX NpexpambeHmx
npoussoaa.

+ OcTtaBunTe 4OBOSBLHO MPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Ba3gyx cnobogHo LupKynuLie.

5.4 Pok yyBawa y 3amp3vBavy

Pok uyBa-
BpcTta HamupHuLe Ha (mece-
un)
Xneb6 3
Bohe (ocum uutpyca) 6-12
[Nosphe 8-10
OcTaum xpaHe 6e3 meca 1-2
MneyHu npoussoaum:
Mytep 6-9
Meku cup (Hnp. mouapena) 3-4
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Pok vyBa-
BpcTta HamupHuue Ha (Mece-
um)
Tepau cup (HNp. NnapmesaH, 6
yenap)
Mnoposu mopa:
MacHa puba (Hnp. nococ, ckywa) 2-3
MocHa puba (Hnp. 6akanap, nuct) 4 -6
ambopu 12
QOuuwheHe LWKOIbKe 1 garke 3-4
KyBaHa puba 1-2
Meco:
KueuHa 9-12
[oBeauHa 6-12
CBuHbeTUHA 4-6
JarweTuHa 6-9
Kobacwuua 1-2
LWyHka 1-2
OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
b prxunaepy

( Mperpapa 3a yyBatbe CBEXE XpaHe 03-
HayeHa je ca .

*  OuyBahe CBEXUX HAMUPHMLIA OCUTypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXxoj.

* YBek KOpUCTUTEe 3aTBOpPEHe nocyae 3a
YyyBaH-€ YBPCTE N TeYHe XpaHe ga bucte
cnpeuunnu na3nasak ykyca n mupuca y
OKONHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3bernm yHakpcHy
KOHTaMuHaLujy CKyBaHe 1 CMpOBe XpaHe,
MOKIIONUTE CKyBaHy XpaHy 1 OABOjTe je o4
cupose.

* YMOTajTe 1 NocTaBUTE MECO Ha CTaKieHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  OagmpsHUTE XpaHy y dpuknaepy.

* He cTaBmbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

* Ouwnctute Bohe 1 nosphe u ctaBuTe y
HameHcKy uroky (hmoky ca nosphem).

* HewmojTe apxute ersotmyHo Bohe y
Ppwxuaepy.

* HemojTte ga vyysate nosphe nonyt
napagajsa, Kpomnupa, nyka n 6enor nyka
y hpuxmaepy.

» 3aTBOpuUTe BOLEe Npe Hero LWTOo UX CTaBuTe
y pwxuaep.



6. HETA N YUWURhEHWE

/\ YNO3OPEHSE!
Mornepnajte ogervke ,be3dbegHoct”.

6.1 Ynwhere yHyTpawwHOCTU

Mpe ynotpebe NpBO O4YUCTUTE YHYTPALLIHKOCT
1 caB NpuGop MIakoM BOAOM U HEYTpanHumM
canyHoM, a 3aTuM OCyLLUTE.

/\ ONPE3

Mpubop n genosu ypehaja H1UCY norogHu
3a npame y MaluviHu 3a npake CyA0Ba.

/N\ OMPE3

KomaHngHy Tabny ounctute BnaxxHom
kpnom. HemojTe aa kopuctute getepLieH-
Te. KomaHgHy Tabny obpuiunte mekom
Kprom.

6.2 NMepuoanyHo ynwhewe
PenoBHo unctute onpemy:

*  OuucTnTe yHyTpawHOoCT 1 npubop
MIakoM BOAOM W HeyTpanHUM canyHoM.
Vcnepute n nocywnte 6pucarem.

* PepoBHo GpunTe 3anTuBKe BpaTa.

6.3 Oamp3aBame hpwxungepa

Opmp3aBamne oferbka dpwxmaepa ce obas-
Iba aytomaTtcku. Boaa koja ce KoHAeH3yje,
CnuBa ce y npunasHu 4eo Komnpecopa u
ucnapasa. MNpunasHu feo ce He MoXe YKIo-
HUTW.

6.4 OgnehiuBaw-e 3amp3nBaya

Opermak 3a 3amMp3vBay He cTBapa uke. He-
Ma HacnaraHor nkba Ha yHyTpalhbuM 3ngo-
BUMa HUTW Ha XpaHu, OOK ypehaj pagu.

6.5 Yknaware nnactuyHux Bofjuua
CustomFlex

1. YKnoHuTe cBe KaHTe, KyTuje 1 CroHe ca
Bpara.

7. PELUABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO30PEHE!
Mornepnajte operske ,be3benHocT”.

2. YknoHuTe ropmwy LWHY xBatajyhu je n
noamxyhu je ca cpeauHe.

1
=

3. T[pesyuunTe Harope octane sohuue Aa
OucTe nx yknoHnnm (oHe YmHe jeaaH
0eo).

Bpatute Hasap cBy onpemy 3a BpaTa 0OpHY-

TUM pPeaoCcneaom.

6.6 MNMepuop kapa ce ypehaj He
KOpUCTHU
Kaga ce ypehaj He kopucTu ayxe Bpeme,

npeny3muTe cnefnehe mepe NpefoCTPOXHO-
cTu:

1. Wckrbyunte anapar U3 enexkTpudHor
HanajakAa.

2. Ws3sagute cBY XpaHy.
3. Ouunctute ypehaj n cas npubop.

OctaBuTe BpaTta O0TBOpeHa Kako bucrte
Crpeynnu HacTajawbe HenpujaTHnx
mupuca.
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7.1 WWTa yunHuTH ako...

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pelwemne

Ypehaj He pagwn.

Ypehaj je uckrbyyeH.

YkrbyuuTe ypehaj.

YTukady kabna 3a Hanajare Hu-
je NpaBuUnHO yTakHyT y 3UAHY
YTUYHMLY.

MpaBWIHO yTakHUTE yTuKay y
3UOHY YTUYHULY.

Hema HanoHa y yTu4H1um.

MpukrbyunTe Hekn Apyru enek-
TPU4HK ypehaj y Ty 3ngHy
yTU4HMLY. KoHTakTupajte kBa-
NMdMKOBaHOT enekTpuyapa.

Ypehaj je byyaH.

Ypehaj Huje npaBunHoO Nocras-
TbEH.

[Nposepute aa nu ypehaj ctoju
cTaburHo.

3BYYHV UMK BU3YENTHW anapm je
YKIbyYeH.

Ypehaj je HegaBHO yKIbyYeH.

Mornenajte ogemak ,Anapm 3a
BMCOKY TemnepaTtypy* unm
LAnapm 3a oTBopeHa BpaTa®“.

Temnepartypa y ypehajy je npe-
BMCOKa.

Mornenajte ogersak ,Anapm 3a
BMUCOKY TemnepaTtypy” nnm
»+Anapm 3a oTBopeHa BpaTa"“.

Bpara cy ocrana otBopeHa.

3arBopuTe Bpara.

Komnpecop paaw 6e3 npekuaa.

Temnepartypa je norpeLuHo
nogeLueHa.

Mornepajte nornaeree ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

[MpeBuLle xpaHe ce cTaBmba y
MCTO Bpeme.

CaquajTe HEKOJIMKO caTn 1 3a-
TM MNOHOBO NpoBeEpUTE TEMMNE-

patypy.

Temnepatypa npocrtopuje je
npesucoka.

Mornepajte nornaerbe
+MoHTaxa"“.

XpaHa Kojy cTe CTaBunu y ype-
haj je npesuwwe Tonna.

OcTaBuTe xpaHy Aa ce oxnagu
Ha cobHy Temneparypy, npe
Hero LWTo je ctaBuTe Yy ypeha;.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepnajte ogerbak ,3arBapa-
He BpaTa‘“.

dyHkumja Extra Freeze je yk-
rbyyeHa.

Mornepajte ogervak ,PyHKumja
Extra Freeze”.

Komnpecop ce He nokpehe oa-
Max HaKoH nputucka Ha ,Extra
Freeze”, unn HakoH npomeHe
Temneparype.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oapeheHor BpemeHa.

To je HopmanHo, Huje AoLuno
HW [0 KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmMakHyTa unm omeTa-
jy BEHTUNALMOHY peLueTky.

Ypehaj Huje HuBenucax.

Mornepajte ynyTcTBa 3a MOH-
Taxy.

Bparta ce Teluko oTBapajy.

nOKyLIJaJ'IVI CTe fa oTBopuUTe
BpaTa oaMax HakoH LWTO CTe Ux
NpeTxXogHO 3aTBOPUIIA.

CauvekajTe HeKONMMKO CekyHam
n3mehy 3aTBapara 1 NOHOBHOI
oTBapawa BpaTa.

Jlamna He pagw.

Jlamna je y pexumy npunpas-
HOCTH.

3arBopuTe 1 0TBOPUTE Bpata.

Jlamna je HencnpaBsHa.

O6paTtute ce oBnawwheHom
CEpPBUCHOM LIEHTPY.

Hakynuno ce npeswie ntba n
nega.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBope-
Ha.

Mornepajte ogervak ,3arBapa-
e BpaTa“.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

3anTtuBska je gecdopmmncaHa nnm
3anproaHa.

Mornepajte ogemak ,3aTBapa-
He BpaTa‘“.

XpaHa Huje NnpaBuIHO yrnakosa-
Ha.

[MpaBunHo ynakyjTe xpaHy.

Temnepartypa je norpeLHo
nogetlueHa.

Mornepajte nornasree ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

Ypehaj je 0o kpaja HanyHeH n
nofeLleH Ha HajHUXKy Temnepa-
TYypy.

Mogecute BUWY Temneparypy.
Mornenajte nornasrse ,Ko-
MaHgHa Tabna“.

MopelweHa TemnepaTypa y ype-
hajy je npeHvcka, a Temnepary-
pa npocTtopuvje je NpeBMcoka.

Mopgecute BuLy Temneparypy.
Mornepajte nornaeree ,Ko-
MaHaHa Tabna“.

Bopa ce usnvea Ha 3agmby
nnouy pwxkugepa.

TokoMm npougeca ayTomaTcKor
oanehuBama Tonu ce nkbe Ha
3a4H0j NNoYNn.

Tako Tpeba ga 6yge.

MpeBuLe KOHOEH30BaHE BOaE
ce Hanaswu y pwxuaepy.

Bpara cy cysuwe 4ecTo oTBa-
paHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je
HEOMnXo4Ho.

BpaTa Hucy 6una 3aTBopeHa
A0 Kpaja.

MposepuTte aa nv cy Bpata 3a-
TBOpEeHa [0 Kpaja.

CwmellUTeHa xpaHa Huje buna
yMoTaHa.

YMoTajTe xpaHy y oaroapajy-
he nakosars€ npe Hero LWTo je
ctasuTe y ypehaj.

HopmarnHo je ga Tokom neta n
jeceHu BuLwe KOHAEH3aLuuje Mo-
Xe fa ce dhopmupa 36or nose-
haHe BnaxHocTu Ba3gyxa u
XpaHe. Ppwxuaep He NponsBo-
AV H1KakBy Bnary. HakoH osor
nepuoaa, BNaxHOCT y ppuxm-
Oepy ce cama cMatbyje.

Tokom neTa 1 jeceHu nogecute
TONnWjy Temnepartypy y dpwxu-
aepy (oko 6-7 °C).

Ha crakneHum nonuuama cy ka-
nv BoAe.

Vima npesuLe Bnare y dopwxu-
Aaepy.

O6punTe CTakneHe nonuue
Kprom aa 6ucTe yKNOHUIM Kanu
BOfeE.

Bopaa ce 3agpxaBa Ha nogy.

OpaBoga 3a 0AMP3HYTY BOAY Huje
noBe3aH ca NoCMyXaBHUKOM 3a
ncnapasahe 13Hag, KOMNpeco-

pa.

MpuyBpcTUTE 0ABOA 38 OAMP3-
HYTY BOAY 3a MOCIYXaBHWK 3a
ncnapasame.

Temnepatypa He MOxe Aa ce
nogecw.

Extra Freeze®yHkuuja je yk-
IbyyeHa.

Py4HOo nckrbyunte pyHkUmjy
Extra Freeze nnu cavekajte ga
ce oyHKUMja ayToMaTCKu aeak-
TmBMpa. lNornegajte ogerbak
,PyHKunjaExtra Freeze”.

Temnepatypa y ypehajy je npe-
BULLE HUCKA/BUCOKA.

Temnepatypa Huje npaBuIHO
nopeLueHa.

Mopecute BULY/HUXY Temne-
patypy.

BpaTa Hucy npasunHo 3atsope-
Ha.

Mornepajte ,3atBaparse
BpaTa“ ogerbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy Aa ce oxnaau
npe cmellTakwa yHyTpa.

MpeBuLle xpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Mame xpaHe 4yBajTe nctospe-
MEHO.
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MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

Bparta cy yecTo oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je
HEOMNXoaHoO.

dyHkumja Extra Freeze je yk-

rbyyeHa.

Mornepajte ogersak ,PyHKuMja
Extra Freeze".

Hewma uvpkynauuje xnagHor
Basayxa y ypehajy.

O6e3beaunte umpkynauujy
XnagHor Basgyxa y ypehajy.
Mornenajte ,HanomeHe n
caBeTu” nornaerbe.

VHaoukaTop nete Temnepartype
Tpenepu.

Mpobnem y KomyHUKaumju.

O6patute ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n gare xnagntu
XpaHy, anu Hehe 6uTtn moryhe
noAecuTy TemnepaTypy.

|/|H,D.I/IKaTOp npee unu gpyre

TemnepaTtype Tpenepu. patype.

[Mpob6nem ca ceH3opoMm Temre-

O6patute ce oBnawheHom
CepBUCHOM LieHTpy. PacxnagHu
cuctem he n garbe xnagutm
XpaHy, anun Hehe 6utu moryhe
noaecuTy TeMnepaTypy.

@ Ykonuko ce npobnem HactaBu, obpaTu-
Te ce oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a 6ucte 3ameHunu namny, obpaTtute ce
oBnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

7.3 3aTBapame BpaTa

1. OumucTtuTe 3anTuBKE Ha BpaTMma.

8. TEXHUYKN NOOALUN

TexHn4ke nHdopmaLmje cy Ha eHepreTcKoj
03HauM 1 Ha NNOYULM Ca HOMUHaNHUM NoA-
auuma ypehaja, koja ce MoXe HanasuTu Ha
ypehajy unu yHyTap wera.

Cawmo 3a LliBajuapcky
HanoH: 220-240 V
DdpekseHymja: 50 Hz
Camo 3a EY

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHuwM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Be3y ka
MHdOopMaLmjama Be3aHnM 3a yunHak ypefaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajeqHo ca ynyTCcTBOM 3a yrnoTpeby 1 cBUM
ocTanMm AOoKyMeHTMMa Koju ce ucropyuyjy ca
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2. [a 6ucte nogecunu Bpata, nornegajte
ynyTCTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucte 3ameHUnn HeucnpaeHe
3anTuBKe Ha BpaTuma, obpatute ce
OenalwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

oBuM ypehajem. NHopmaumje HaBegeHe y
EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese
htfps.//eprel.ec.europa.eu v Ha3uBa mogena u
Opoja npousBoaa Koju Ccy HaBeaeHU Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja. Nornegajte Besy
www.theenergylabel.eu 3a fetarsHe NHMOP-
Mauuje 0 eHepreTcKoj 03HaLM.

Camo 3a YK

QR Ko Ha eHepreTckoj HanenHuUM Koja ce
ncnopydyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHpopMaLMjama Be3aHM 3a yuuHak ypeha-
ja. CauyBajTe eHepreTcky HanenHuuy 3a oy-
ayhe notpebe 3ajegHo ca ynyTcTBOM 3a yno-
Tpeby 1 CBUM OCTanuMm AOKyMeHTMMa Koju ce
ncrnopyuyjy ca osum ypehajem.



9. AH®OPMALWUJE 3A UHCTUTYTE 3A TECTUPAKE

Yrpagwa u npunpema ypehaja 3a cBaky Be-
pudmkaymjy eko-gusajHa buhe ycarnaiwueHa
ca:

UK BS EN 62552
EY, Wsajuapcka, N3paen EN 62552
AycTpanuja IEC 62552
JyxHa Adpuka SANS 62552

10. EKOJIOLUKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane o3HayeHe cumobo-

nom LO. CraeuTe ambanaxy y ogrosapajyhe
KOHTejHepe faa bucTe je peuyuknupanu. NMomo-
3UTe y 3aLUTUTU XMBOTHE CpeavHe U JbyOCcKor
30paBrba peunknMparwemM oTnaga Koju no-
TUYe Of, eNeKTPUYHNX N eNEKTPOHCKUX ype-

YAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

3axTeBu 3a BeHTUNaUMjy, AUMEH3Mnje Nexu-
LWTa U MMHUManHa pacTtojaka no3aamn Tpeba
Aa byay kao wTo je HaBedeHOo y 0BOM YnyT-
CTBY 3a ynoTpeby y ogerbky ,MoHTaxa“. O6-
paTuTe ce npon3Bohady 3a cBe fodaTHe UH-
dopmaumje, ykby4yjyhu nnaHoBe nywera.

haja. He ognaxuTe ypehaje o3Ha4yeHe cum-

6onom = 3ajeagHo ca kyhHum otnagom. Op-
HecuTe NPOu3BOZ, NOKanHoj cnyxou 3a peuu-
Knaxy unu ce obpartuTe nokanHoj agMuHn-
cTpauujn.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsa-
nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od
3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-
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pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

» Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

» Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, e ni
zagotovljen nadzor.

* Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

* Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.



» Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
Ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.
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/N\ UPOZORNENIE!
Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-

jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-

Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabljajte pravilno nameséeno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.
Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.
Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Ta naprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.



& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je nhamenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 43°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* 'V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

» Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

» Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so

izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* lzdelek redno preverjajte glede znakov
obrabe ali poSkodb, zaradi katerih bi lahko
postal neprimeren za stik z Zivili, kot so
razpoke, mehurji, lus¢enje, kréenje,
lepljivost, korozija ali druge vidne
spremembe v teksturi ali videzu.
Upostevajte navodila za ¢iS¢enje in nego,
da preprecite poSkodbe.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.
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» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob¢insko upravo.

3. NADZORNA PLOSCA

Gumb za predal hladilnika /
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave

Indikatorji temperature v hladilniku

Gumb za predal zamrzovalnika
Tipka Extra Freeze

Indikator Extra Freeze
Indikator temperature zamrzovalnika

3.1 Vkloplizklop
Vklop
1. Vti¢ vstavite v napajalno vti€nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta na-
stavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vti€nice.

3.2 Nastavitev temperature

@® ob vklopljeni funkciji Extra Freeze tem-
perature ni mogoce nastaviti.

Nastavite temperaturo naprave tako, da tap-
nete gumb predala hladilnika ali predala za-
mrzovalnika.

Indikatorja temperature prikazujeta nastavlje-
no temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).
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* Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

® Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi nastavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za pred-
hodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje eno
za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija po-
spesi zamrzovanje svezih zivil in zas¢iti Ze
shranjena zivila pred segrevanjem.

® za zamrzovanje svezih zivil vklopite
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h, preden v
napravo polozite Zivila.

Za vklop funkcije Extra Freeze pritisnite in
drzite tipko zamrzovalnika. Zasveti indikator
Extra Freeze.

(® Ta funkcija se ustavi po najve& 52h.

Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
za predal zamrzovalnika. Indikator Extra
Freeze se izklopi.

3.4 Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura, prvi
in tretji indikator temperature v zamrzovalniku
utripata in oglasi se zvocni signal.

Za deaktiviranje alarma za 1 h pritisnite po-
ljubno tipko. Zvoéni signal se izklopi. Prvi in
tretji indikator temperature v zamrzovalniku
zasvetijo za 5 sek, preden se ponovno prika-
ze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zazene po 1 h, dokler se zno-
va ne vzpostavijo normalni pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni sig-
nal izklopi po 1 h.
3.5 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo vsi LED-indikatorji in oglasi se
zvocni signal.

Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.



4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Namesc¢anje vratnih polic

Vratna vodila omogoc¢ajo preureditev polic.
Ce Zelite prestaviti vratne police/posodice:

1. Premaknite polico/posodo v smeri puscic.

2. Polico/posodico namestite na mesto in
previdno vstavite v vodilo.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili. Polo-

zaj reSetk lahko spremenite.

Ta naprava ima prilagodljivo polico. Sprednjo

polovico police lahko namestite pod drugo

polovico.

1. Sprednjo polovico previdno vzemite ven.

2. Potisnite jo na spodnje vodilo in pod
drugo polovico.

@ Ne premikaite steklene police nad pred-
alom za zelenjavo, da zagotovite pravilno
krozenje zraka.

4.3 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Istoasno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.4 Predal za zelenjavo

V spodnjem delu naprave je poseben predal,

ki je primeren za shranjevanje sadja in zele-

njave.

4.5 Odstranjevanje predalov

Za odstranitev predala iz predelka:

1. Predal viecite ven, dokler se ne ustavi.

2. Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.

Y

@D Ce zelite predal namestiti nazaj, uposte-
vajte zgornje korake v obratnem zaporedju.

@ Pri nekaterih modelih morate za odstra-
nitev predala najprej odstraniti posodo za
steklenice.

4.6 Odstranjevanje ExtraChill
Nad predalom za zelenjavo je predal.
Za odstranitev predala:

1. lzvlecite predal iz hladilnika.
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/

2. Dvignite sprednji del predala.

a0

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvleCete
iz naprave.

4.7 MULTIFLOW

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem MULTI-
FLOW, ki omogoca hitro in ucinkovito hlajenje
zivil in ohranja enakomerno temperaturo v
notranjosti.

Ventilator se aktivira samodejno in deluje sa-
mo ob zaprtih vratih.
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® Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

o U [ m

. =N\
S

II I ’
® Ne odstranjujte MULTIFLOW plosce. Za

=

navodila glede CiSCenja, si oglejte poglavje
"Vzdrzevanije in CiS¢enje".

4.8 Drzalo za steklenice
Steklenice polozite (z odprtino obrnjeno na-
prej) na ze namesceno polico.

(DNa polico polozite samo zaprte stekleni-
ce.

4.9 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za zamrz-
ovanje svezih Zivil ter dolgotrajno shranjeva-
nje zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza Zivila shranjujte enakomerno razpore-
jena v prvem razdelku ali predalu od vrha na-
vzdol.

Ne prekoracite najvecje koli€ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploS¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje koncano, se naprava sa-
modejno vrne na prejSnjo nastavitev tempera-
ture (oglejte si »Funkcija Extra Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".



4.10 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po dalj§em obdobju neu-
porabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze vsaj 3
h, preden polozite Zivila v zamrzovalni predal.

Ce Zelite shraniti vegje koligine Zivil, odstrani-
te predale in jih postavite neposredno na poli-
ce, vsaj 15 mm stran od vrat.

5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

* Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, viSja je poraba energije.

» Hiladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.

+ Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

» Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

» Prepricajte se, da Zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekocinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

» V zamrzovalnik ne postavljajte vrocih zivil.

» Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob Ze zamrznjene jedi.

* Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih lu¢k takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

/\ POZOR!
Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne na-
vedbe pod "¢asom narasc¢anja", morate
odtajana zivila porabiti takoj. Glejte razde-
lek »Alarm za visoko temperaturo«.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi
* Predal zamrzovalnika je oznacen z

B

« Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

e Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

« Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

« Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Miecni izdelki:

Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6
plavutarica)

Rakci 12
Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:

Perutnina 9-12
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Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti

(meseci)
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil
(@ Razdelek za sveza Zivila je oznacen z
» Dobra nastavitev temperature, ki

zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti
Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso

opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!
Upravljalno plosco ocistite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plo$¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ¢iscenje

Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke oCistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in

obriSite do suhega.
* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Odtaljevanje hladilnika poteka samodejno.
Voda, ki pri tem nastane, odtece v zbiralnik
na kompresorju in izhlapi. Zbiralnika ni mogo-
Ce odstraniti.
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« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

« Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

e Zivila odmrznite v hladilniku.

« V napravo ne postavljajte vro¢ih Zivil.

« QOcistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

» Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
¢ebula in éesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med de-
lovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.5 Odstranjevanje plasti¢nih vodil
CustomFlex

1. Z vrat odstranite predale, posodice in
sponke.

2. Odstranite zgornje vodilo, tako da ga
primete in dvignete s sredine.




3. Navzgor potisnite druga vodila in jih 1.

odstranite (tvorijo en del).

V obratnem vrstnem redu ponovno namestite | 2.

VSO opremo vrat.

6.6 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje ¢asa ne uporabljate, opravite

naslednje varnostne ukrepe:

omrezja.

il

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru .

Napravo izkljucCite iz elektricnega

Odstranite vsa Zivila.
Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

4. Pustite vrata odprta, da prepredite
nastanek neprijetnih vonjav.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno pove-
zan z omrezno Vvti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z
omrezno vti¢nico.

V omrezni vti¢nici ni napetosti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektri¢no napravo. Obr-
nite se na kvalificiranega elek-
tricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabil-
na.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred krat-
kim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata®“.

Temperatura v napravi je previ-
soka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napac¢na tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Isto€asno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

Temperatura prostora je previ-
soka.

Oglejte si poglavje ,Namesti-
tev”.

Hrana, ki ste jo dali v napravo,
je pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi
na sobno temperaturo, preden
jo shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Kompresor se ne zazene takoj
po pritisku »Extra Freeze« ali
spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele Cez
nekaj Casa.

To je obi¢ajno, prisotna ni no-
bena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali
posegajo v prezracevalno re-
Setko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namesti-
tev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno od-
preti takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat poCakajte nekaj
sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Luc¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblasceni ser-
visni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in le-
du.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Tesnilo je poskodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napac¢na tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena
in nastavljena na najnizjo tem-
peraturo.

Nastavite visjo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna

Nastavljena temperatura v na-
pravi je prenizka, temperatura
okolja pa previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna

plosca“.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrz-
ovalnika tece voda.

Med samodejnim odtaljevanjem
se zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ kon-
denzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odpr-
ta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena Zivila niso bila za$¢i-
tena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.

To je obic¢ajno, da se poleti in
jeseni zaradi povecane vlazno-
sti zraka in hrane lahko nabere
ve¢ kondenzacije. Hladilnik ne
proizvaja vlage. Po tem se vlaz-
nost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vi§jo
temperaturo v hladilniku (pribl.
6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice
vode.

V hladilniku je prevec vlage.

Steklene police obrisite s krpo,
da odstranite vodne kapljice.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni pove-
zan s pladnjem za izparevanje
nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite
s pladnjem za izparevanje.

Temperature ni mogoce nasta-
viti.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Roc¢no izklopite funkcijo Extra

Freeze ali poCakajte, da se sa-
modejno izklopi. Oglejte si raz-
delek »Funkcija Extra Freeze«.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Temperatura v napravi je pre-
nizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tempe-
ratura.

Nastavite visjo/nizjo temperatu-
ro.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje
vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo,
preden jih shranite.

IstoCasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Hranite manj Zivil istocasno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, e je treba.

Funkcija Extra Freeze je vklop-

Oglejte si razdelek »Funkcija

liena.

super-zamrzovanja Extra Free-
ze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite kroZenje hladnega
zraka v napravi. Oglejte si po-
glavje »Namigi in nasveti«.

Utripa indikator pete temperatu-
re.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

$e naprej ohranjal Zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

@ Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblascéeni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na poobla-
S€eni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploS¢ici aparata, ki

je lahko namescena na napravi ali znotraj nje.

Samo za Svico
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz

Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite
za referenco skupaj z navodili za uporabo in
vsemi drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej

7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejse
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.
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9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-
verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

UAE UAE.S 5010-3:2022

UK BS EN 62552
EU, Svica, Izrael EN 62552
Avstralija IEC 62552
Juzna Afrika SANS 62552

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

a%

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-
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Zahteve glede prezraCevanja, mere izreza in
najmanijsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev
tega uporabniskega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vklju¢no z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte i skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.
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